
DAILY RISK ASSESSMENT INTERRUPTION TO PRODUCTION (ITP)
EVALUACIÓN DE RIESGOS DIARIA/ INTERRUPCIÓN DE PRODUCCIÓN (IDP)

Identify items in your work area that could be impacted by your activities throughout the day. To be completed daily by crew in work area.

Identifique artículos en su área de trabajo que podrían verse afectados por sus actividades durante el día. Debe ser completado diariamente por su 
equipo en el área de trabajo.

POC’s
POC’s

Valves/Valve Handles
Válvulas/Manijas De Válvula

Brittle Plastic Pipe/PVC
Tubo Frágil De Plástico/PVC

Sample Ports
Puertos De Muestra

Small Bore fragile piping 
Agujero Pequeño Tuberías Frágiles 

Hazardous Material Lines
Líneas De Material Peligrosas

Life Safety Systems/HPM Sensors
Sistemas De Seguridad Vivos/Sensores HPM

Fire pull stations/smoke sensors
 E  staciones De Extracción De Incendios/
Sensores De Humo

Hazardous liquid drains
Líquido De Drenaje Peligroso 

Duct dampers/Slide gates
Amortiguadores De Conducto/Puertas 
Deslizantes

Cable tray
Bandeja De Cables  

Electrical panels/boxes
Paneles/Cajas Eléctricas

High point vents
Ventiladores De Punto Alto

Sprinkler heads
Rociadores Cabezales

EMO buttons
Botones EMO  

Air lines
Líneas De Aire

Loose cables/Comm. lines
Cables Sueltos/ Líneas De COMM.

Flex/EMT conduit
Flex/EMT Conducto

Heat Trace/electrical
Rastro De Calor/Eléctrico

High purity tubing
Tubo De Alta Pureza Other

Otros

Other
Otros

Other
Otros

Other
Otros 

Explain locations and specific controls. (Controls = Awareness/Communication, Housekeeping, Buddy System, Flagging/signage, Hard and Soft 
Barricading, Blocking/Hardening Etc.)

Explique las ubicaciones y controles específicos. (Controles = Conocimiento/Comunicación, limpieza, Sistema del Compañero, flagging/señalización, 
barricadas duras o suaves, bloqueo/endurecimiento, etc.)

Risk - Area/Location
Riesgo - Área/Ubicación

Potential Impact
Impacto Potencial

Controlling Action
Acción de Control



Date/Fecha:

Supervisor Sign-off/Firma del Supervisor:

Company/Compañía:

DAILY RISK ASSESSMENT INTERRUPTION TO PRODUCTION (ITP)
EVALUACIÓN DE RIESGOS DIARIA/ INTERRUPCIÓN DE PRODUCCIÓN (IDP)

Will work involve penetrations? (Drilling/screw-
ing into - Concrete, Drywall, Pop-outs, RMF, Roof, 
Ceiling, Walls, Etc.)  

¿El trabajo implicará penetraciones? (Perforación/
atornillado en-hormigón, drywall, pop-outs, RMF, 
techo fuera o dentro, paredes, etc.)  

 Yes / Si          
 

No
If yes, what is the mitigation? (Obstructed conduit/utili-
ties?)   
 
Si sí, ¿cuál es la mitigación? (¿Conducto/utilidades obstrui-
do?) 

Is congestion blocking access/egress?    
   
¿La congestión está bloqueando el acceso/egreso?    

 Yes / Si          
 

No
If yes how will you mitigate?  

Si sí, ¿cómo mitigará?

Identify and note any changes from / Identifica y anota cualquier cambio de: 

 Yesterday / Ayer

 Break / Descanso 

 Lunch / Almuerzo 

All crew review and initial / Todo el equipo personal reviso e inicio:


